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シリコンバレー ニューヨーク ロサンゼルス ヒューストン カナダ・バンクーバー

理業務の変動
費化を実現

業務の安定化 不正の防止

理想の人材を

ヒアリング

弊社で選定し適切

な人材をご紹介

書類・面接で

御社にて選考

給与交渉や入社ま

での手続きを支援

サービス

システム開発・業務システム

SaaS導入支援 ウェブサイト・HP制作

各種マネージドサービス

デジタルマーケティング

サーバー構築運用保守

ITコンサルティング ECサイト制作

ビジネスフォーン・会議システム

ECサイト制作

日次、月次で発生する記帳業務や売掛金・買掛金管理、小口

精算、給与計算。連結レポートや日本本社への報告資料作成

まで、経理・給与関連業務全般を代行します。

ビジネスプロセスアウトソーシング部門

経理、給与処理、人事、総務の代行サービス

アメリカ全土へのネットワークで採用をサポート

人材紹介サービス部門

ITソリューションで在米日系企業を支援


ITサービス部門

Value
Chain
Supporter

経理・記帳代行

売掛・買掛金管理 財務レポート作成

給与計算・関連業務

経費精算・小口管理 日本本社向け報告資料作成

主なサービス



品質保証を軸に、米国企業の
IT活用を支援

SHIFT USAは日本で培ったITサービス

や品質保証のノウハウを生かし、企業が

ITを最大限活用できるよう支援する。米

国ではIT部門の人員やリソースが限られ

る企業もあり、単なる品質チェックにとど

まらず、ITを実際のビジネスに活用するた

めのサービスも提供。さらにシリコンバレ

ーの立地を生かし、先端テクノロジーのソ

ーシングや企業探索にも取り組む。

シリコンバレーで実感する
「近さ」と「速さ」

村上氏が着任して実感したのが、シリコ

ンバレー特有の「近さ」と「速さ」だ。人と

直接会って話し、ビジネスが展開するスピ

ードは日本より速く、「リモートだけでは得

られない感覚」だという。一方、そのスピ

ードと日本で求められるサービス品質の違

いを「コインの表裏のようなもの」と表現

する。まず動き、修正しながら進む米国と、

一定の品質を確保して進む日本。どちらか

が正しいのではなく、その両立にSHIFT

の品質保証のノウハウを生かす余地がある。

言葉だけではない、日米のコ
ミュニケーションギャップ

日米のコミュニケーションの違いは言葉

だけではない。仕事の進め方や意思決定、

品質への考え方など、それぞれの「当たり

前」が異なる。特に長期プロジェクトでは、

小さな認識のずれが全体に影響する可能

性もある。そのため日米双方の考え方を

理解し、ギャップを吸収できる人材が不可

欠だ。SHIFT USAでは、そうした人材を

増やし、日本と米国のビジネス文化をつな

ぐ「橋渡し」の役割も目指している。

日本企業は「日本のやり方」に
こだわりすぎない

日本での成功体験をそのまま米国に持

ち込むだけでは、現地のスピードについて

いけないこともある。一方で、日本企業が

持つ品質へのこだわりを捨てる必要もない。

双方の長所を理解し、状況に応じて組み合

わせることが大切だという。村上氏自身も

着任直後から積極的に人と会い、画面越し

では分からないビジネスのテンポや距離感、

意思決定の感覚をつかもうとしている。

週末はサッカーでリフレッシュ

オフには長年親しんできたサッカーを楽

しむ。以前米国に住んでいた頃の友人た

ちが今もサッカーを続けており、再び仲間

とボールを蹴っているという。週末のサッ

カーは、新たな米国生活を自然体で楽し

む大切な時間となっている。

TOP INTERVIEW アメリカ市場に勝負を賭ける日系企業のトップに聞く。

「スピード」と「品質」をつなぐ
日米ITビジネスの新しい形

ソフトウェアの品質保証を軸に、日本でITサービスを展開してきた株式会社SHIFT。
その米国事業を担うSHIFT USA Inc.の村上丈文氏が、2026年7月、シリコンバレーに赴任した。

米国で感じるビジネスのスピード感と、日本企業が培ってきた品質へのこだわり。
その二つをどう結び付け、新たな価値を生み出していくのか。

村上氏に米国事業、日米のビジネス文化の違い、米国での生活について聞いた。

PROFILE

SHIFT USA Inc.
村上丈文
株式会社SHIFTでGlobal Business Development 
Unit Directorを経て、SHIFT USA Inc. のCOOに
2026年 6月就任

SHIFT USA Inc. 村上丈文氏
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節目は過ぎた。だが、問題は続
いている

2025 年10月14日、Windows 10 の

サポートが正式に終了した。あれから1年。

オフィスの風景は表面上大きく変わってい

ないかもしれない。だが水面下では、企

業ごとに事情がはっきり分かれ始めている。

Windows 11への移行を終えた「移行済み

組」、当面はWindows 10のまま使い続け

ている「据え置き組」、そして有償延長サポ

ート（ESU）で時間を稼いでいる「ESU組」

と3つのグループのいずれかに属している。

立ち位置が違えば、次に打つべき手も違う。

3つの立ち位置と、それぞれの課題

据え置き組 ― 見えないコストが膨らみ始

めている

「業務に支障がないから当面このまま」

――そう考えている企業は少なくない。し

かし会計ソフトやCRM、業界特化型アプ

リの新バージョンはWindows 11を前提

に設計され始めており、新型プリンタやス

キャナが対応OSリストからWindows 10

を外すケースも増えている。見落とされが

ちなのがサイバー保険の適用条件だ。契

約更新時に「サポート対象OSの使用」が

条件化されるケースが出始めており、事故

時に保険がおりない事態は経営リスクとし

て無視できない。

ESU組 ― 延命策の期限を意識する

ESU（Extended Security Updates）

は、追加費用を払うことでセキュリティ更

新を受け続けられる仕組みだ。当面のリス

クは抑えられるが、費用は年ごとに上がる

設計で、1年目より2年目、2年目より3年

目が高くなる。ESUは「延命」であって「解決」

ではない。この期間を次のPC調達、業務

ソフトの見直し、社員教育の再設計に充て

る時間と捉えると意味が変わる。ESU費用

を“猶予料金”として着地点を決めると位

置づけている企業は動きが速い。

移行済み組 ― 実は“移行の先”に本当のテ

ーマがある

意外だが、移行を終えた企業ほど「一段

落」と思いがちで、実は本題はここから

始まる。Windows 11への移行はOS更

新ではなく、業務の仕組みを見直す入り

口だからだ。Microsoft 365 Copilotは、

Windows 11とセットで運用したときに真

価が出る。文書作成、議事録、メール返

信の下書きが自然に組み込まれ、業務の

“下ごしらえ”が変わる。だが、社員が使

いこなせるかは別の話だ。

次の一手として押さえるべきこと

グループを問わず、この時期に共通して

考えるべきことが3つある。

まず、IT資産の”見える化”だ。社内に

何台のPCがあり、どのOSで、どのソフト

を載せているか。これを把握していない企

業は驚くほど多い。NinjaOneのようなIT

資産管理ツールを使えば、OS、ライセンス、

パッチ適用状況を一元的に可視化できる。

移行計画の第一歩は現状把握から始まる。

次に、ライセンスの棚卸し。Microsoft 

365、SaaS、業務ソフト̶̶ライセンス

数と実際の利用者数は一致しているか。移

行のタイミングは余剰ライセンスを整理す

る好機になる。

そして、従業員教育の刷新。Copilotや

生成AIの業務利用が広がる中、社員のリ

テラシー格差は広がる一方だ。KnowBe4

のような教育プラットフォームで、セキュリ

ティ意識と新ツールの使いこなしを継続的

に育てる仕組みが必要になる。

サポート終了は「終わり」ではなく
「見直しの合図」

Windows 10の終了は、単なるOSの世

代交代ではない。「今のIT環境は、これから

の5年に耐えられるか」を経営として問い直

す合図だ。据え置き組は運用コストとリスク

を直視する時期に、ESU組は延命期間の終

わりを決める時期に、移行済み組は次の投

資回収フェーズに入る時期にある。共通する

のは「動かない選択肢はもうない」というこ

とだ。年末のIT予算計画にこの見直しを組

み込むかどうかで、来年の景色は変わる。

Windows 10 サポート終了から1 年 —移行組・据え置き組、それぞれの「次の一手」

multinet-usa.com
info@sts-innovation.com

STS Innovation, Inc.
IT ソリューション部門「MultiNet」では、システム開発・サーバー構築・ウェブサイト
制作からセキュリティ対策まで在米日系企業様のサポートをしております。
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映画やドラマで俳優を別人へと変貌させ、現実には

存在しない生き物まで生み出す「特殊メイク・特殊造形」。

ハリウッドで20年以上のキャリアを持ち、現在は自身

のチームを率いて特殊メイクのデザインや制作全体を

手掛ける、岩手県盛岡市出身の大村公二さんに、夢を

実現させた原動力と将来への思いを聞いた。

「ジュラシック・パーク」から始
まった夢

幼い頃から恐竜やゴジラが大好きだった大村さん。転

機は10歳頃に見た「ジュラシック・パーク」だった。スク

リーンの恐竜に衝撃を受け、パンフレットから特殊メイク

アーティスト、スタン・ウィンストンの存在を知った。

高校卒業後、特殊メイクの専門学校への進学を考

えたが、高額な学費を前に断念。働きながら資金を

貯めていた時、英語教師から「ハリウッドで働きたいな

ら、アメリカの大学へ」と助言された。4年間資金を貯

め、2004年に渡米。College of the Desertで学び、

2006年にADIへ就職。その後マシュー・マングル氏

の工房で経験を積んだ。一度帰国する挫折も経験した

が2009年に再渡米、2017年には自身の会社KOFX 

LLCを立ち上げた。

観客の反応が、ものづくりの喜び

仕事で最も心を動かされるのは、時間をかけた作品

がスクリーンに映る瞬間だ。「観客が特殊メイクを見て、

“うわっ”と驚いてくれるのも褒め言葉」。『The Butler

（邦題：大統領の執事の涙）』では、自らデザインした

特殊メイクのシーンで観客が涙する姿に感動した。エ

ンドクレジットの名前を子どもたちに「これはお父さん

の名前だよ」と見せられることも喜びだ。

2022年にはディズニープラス「The Quest」での仕

事が評価されエミー賞を受賞。プロデューサーや監督

から意見を求められる機会も増え、作品を共につくる

パートナーとして信頼されるようになった。

AIとは競争ではなく「共存」

CGやAIの進化について、大村さんは「脅威ではなく共

存できる」と考える。AIにできることは任せ、人間が作っ

た方が速く自然な部分は特殊メイクが担う。実物を見て

俳優が反応できることも強みだ。一方、映画制作は世界

各地へ広がり、「ハリウッドに行かなくても世界一を狙える

時代」になりつつある。この変化に合わせ自身も現場中

心からデザインとチーム運営へ活動の軸を移している。

諦めない。そして視野を広く

現在はオンラインスクールや著書で技術を伝えるほ

か、子ども向けアート動画「COZY ART KIDS TIME」

も展開。次世代への技術の伝承にも力を入れる。若

者には「本当にそれをやりたいのか」を自分に問いかけ、

苦しいことがあっても諦めず、目標への道を考えてほし

いという。そして「目標を決めたら逆算して行動する」。

盛岡で恐竜に夢中だった少年が海を渡り、ハリウッ

ドで作品を生み出す側へ。大村さんは今、その経験と

技術を次の世代へつなごうとしている。

 

特
殊
メ
イ
ク
で
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を
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実
に

ハ
リ
ウ
ッ
ド
で
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戦
を
続
け
る
大
村
公
二

PROFILE

岩手県盛岡市出身。2004 年渡米。College of the Desertで学
びADI、後にW.M. Creations, Inc所属後に自身の会社KOFX 
LLC設立。ディズニープラスの「The Quest」でエミー賞受賞。「CSI:
科学捜査班」等にも特殊造形アーティストとして参画、ハリウッ
ド業界で幅広く活動している。自身の技術を伝える書籍「Practical 
Magic」を出版。
KOFX LLC: www.kojiohmura.com/
COZY ART K IDS T IME :  www.you t ube . com/@
CozyArtKidsTime

工房に飾られた作品たち
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ジャズの本場ニューヨークを拠点に、トランペッタ

ー、作編曲家として活動する小倉直也さん。2026年6月

「BMI第37回ジャズ・コンポーザーズ・ワークショップ・

サマーショーケース」でチャーリー・パーカー・ジャズ作

曲賞を受賞した。受賞までの道のりと、ニューヨークで

音楽家として生きること、これからの夢について聞いた。

幼稚園から変わらなかった夢

ピアノを教えていた母親の影響で、幼少期から音楽

に親しんだ小倉さん。幼稚園の頃からトランペットをや

りたいと親に希望し、七夕の短冊にも「トランペッター

になる」と書いていたという。その思いを知った祖母か

ら誕生日にトランペットを贈られ、小・中学校の卒業

文集にも将来の夢は「トランペッター」と記した。

高校でジャズと出会い、プロへ
の道へ

それまで取り組んでいたのはクラシックだったが、

高校のジャズバンド部との出会いが転機となった。大

学でもジャズに打ち込み、演奏活動を続けるうちにプ

ロとのつながりが増え、仕事にも呼ばれるようになっ

た。在学中には1年間休学し、演奏とアルバイトだけ

で生活することにも挑戦。卒業後は就職せず、プロの

音楽家への道を選んだ。

ジャズをやるならニューヨーク

関西を中心に約4年間プロとして活動する中、ニュ

ーヨークで学んだ日本人ミュージシャンから現地の話

を聞き、自身も学びたいという思いが強くなった。「ジ

ャズをやるならニューヨーク」と、2020年1月に大学

院留学のため移住。しかし直後にコロナ禍となり、急

きょ日本へ帰国するなど予想外の状況に直面した。そ

れでもニューヨークに戻り、音楽活動を続けてきた。

頑張ってきてよかった

今回の受賞について「賞を取ることがすべてではない

です。でも、やっぱり頑張ってきてよかったなという気

持ちにはなりました」と小倉さん。

「絶対に頑張っていたら、報われる時が来ると思う

のです。そうやって頑張っている人同士で励まし合って、

やっていきたいですね」

2つの人生を生きる

現在目指すのは、トランペッターと作曲家という二

つの活動の両立だ。演奏には毎日の練習、作曲には作

品を生み出し続けることが求められる。本人も「2人の

人生を生きるようなもの」と表現するが、どちらも自身

の音楽の柱だ。

次の目標はセカンドアルバムの制作。昨年12月に

初アルバムをリリースし、「もっと聴きたい」という反応

も新たな作品への原動力になっている。

「まだ聴いていない人には、ぜひCDを聴いてほしい

です。いろいろなサブスクリプションでも聴けるので、

チェックしてもらえたらうれしいですね」

ニ
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PROFILE

プロフィール
兵庫県西宮市出身、ニューヨーク在住のジャズ・トランペッタ
ー、作編曲家、バンドリーダー。小倉直也ジャズ・オーケスト
ラを率いる。ニューヨーク市立大学クイーンズ・カレッジ、アー
ロン・コープランド音楽学校ジャズ作曲科を首席卒業。Marvin 
Hamlisch International Music Award（2021 年 ）、Jimmy 
Heath Music Award（2022年）など国際的音楽賞を受賞。国
内外のメディアから高い評価を受けている。
公式サイト：www.naoyaogura.com
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stscareer.com

multinet-usa.com

採用の流れ

sts-innovation.com info@sts-innovation.comお気軽にお問い合わせください!

apron-usa.com

シリコンバレー ニューヨーク ロサンゼルス ヒューストン カナダ・バンクーバー

理業務の変動
費化を実現

業務の安定化 不正の防止

理想の人材を

ヒアリング

弊社で選定し適切

な人材をご紹介

書類・面接で

御社にて選考

給与交渉や入社ま

での手続きを支援

サービス

システム開発・業務システム

SaaS導入支援 ウェブサイト・HP制作

各種マネージドサービス

デジタルマーケティング

サーバー構築運用保守

ITコンサルティング ECサイト制作

ビジネスフォーン・会議システム

ECサイト制作

日次、月次で発生する記帳業務や売掛金・買掛金管理、小口

精算、給与計算。連結レポートや日本本社への報告資料作成

まで、経理・給与関連業務全般を代行します。

ビジネスプロセスアウトソーシング部門

経理、給与処理、人事、総務の代行サービス

アメリカ全土へのネットワークで採用をサポート

人材紹介サービス部門

ITソリューションで在米日系企業を支援


ITサービス部門

Value
Chain
Supporter

経理・記帳代行

売掛・買掛金管理 財務レポート作成

給与計算・関連業務

経費精算・小口管理 日本本社向け報告資料作成

主なサービス



ANYA MARKET

SAN FRANCISCO STORE
(415) 563-1901
1737 Post St., #333. San Francisco, CA 94115

SAN JOSE STORE
(408) 275-6916
240 Jackson St.. San Jose, CA 95112

PANNA MARKE!

SAN MATEO STORE
( 6 5 0 ) 2 1 2 - 7 3 9 8
1956 S. El Camino Real, San Mateo, C A 94403

M O U N T A I N V I E W S T O R E
( 6 5 0 ) 6 9 1 - 1 6 0 0
143 E. El Camino Real, Mountain View, CA 94040

NIJNAMARKET
味 と 品 質 、 安 全 性 に こ だ わ っ た ニ ジ ヤ オ リ ジ ナ ル 商 品 を は じ め 、
安 心 し て お い し く 食 べ て い た だ け る 食 品 を 豊 富 に 取 り 揃 え 、

皆 様 の ご 来 店 を 心 よ り お 待 ち し て お り ま す 。

Jacon Town

Geary Bird.

Wester St

Mountain Wew AMise Rd.

ひ
醬

CORIANE WASIAT C

SAN DIEGO STORE
(858) 268-3821
3860 Convoy St., #109, San Diego, CA 92111

Actesia Bird

Man these Ans

TORRANCE STORE
(310) 366-7200
2121 West 182nd St., Torrance, CA 90504

Come AnD
Namida St.

E. 20g St

LITTLE TOKYO STORE
(213) 680-3280
Ì24 Japanese Village Plaza Mall, Los Angeles, CA 90012

Norsty Aus

HONOLULU UNIVERSITY STORE
( 8 0 8 ) 9 7 9 - 8 9 7 7
1009 University Ave., #I, Honolulu, HI 96826

USDA
ORGANIC

Z NINA MARKET

MARKET

1 1

ROLLING HILLS STORE
(310) 534-3000
2533B Pacific Coast Hwy. Torrance, CA 90505

Paotis Coost Huy

ASAMIYA
き

WEST L.A. STORE
(310) 575-3300
2130 Sawtelle Blvd. #105, West L.A., CA 90025

w.OmpicBird.
S a m e   B i d

N I N A MARI

Kaystone St

Wahual Re Stoner Creek RA
C o l i m a   R a

P U E N T E HILLS STORE
(626) 913-9991
17869 Colima Rd., City of Industry, CA 91748

TARAN SE SUPE

HONOLULU ALA MOANA STORE
(808) 589-1121
1450 Ala Moana Blvd, #1 380, Honolulu, HI 96814

* Please check our website for store hours . www.nijiya.com




